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Før apparatet tas i bruk må man alltid lses sikkerhetsadvarslene.

1. BESKRIVELSE AV APPARATET
A1.  Lokk på vanntank
A2. Vanntank
A3. Koppevarmer
A4. Dampknott
A5. Varmtvanns-/damplanse
A6. På/Av-bryter
A7. Bryggeenhet
A8. Dryppeskål
A9. Skje
A10. Rensenål
A11. Stamper
A12. Reagensstrimmel for vannhardhet
A13. Melkemugge (kun på noen modeller)
A14.	Portafilter
A15.	2-koppsfilter
A16.	1-koppsfilter
A17.	Kaffeputefilter	(ikke	inkludert)

1.1 Kontrollpanel
B1.  Cold Brew-ikon med varsellampe
B2. Dampikon med varsellampe
B3. Espresso-ikon med varsellampe
B4. 2 x Espresso-ikon med varsellampe
B5. Varsellampe avkalking

Merk:  Tilbehør kan variere i type og mengde avhengig av mo-
dell.
Ekstra rengjøringstilbehør anbefalt av produsent: for mer infor-
masjon, besøk www.delonghi.com.

2. FØRSTE BRUK
Før	kaffemaskinen	tas	i	bruk	må	de	innvendige	rørkretsene	ren-
ses. Gjør som følger:
• Bruk varmt vann (40-50°C) til å vaske og deretter tørke av 

vanntanken	 (A1+A2),	 portafilteret	 (A14),	 1-koppsfilter	
(A15),	2-koppsfilter	(A16),	rensenål	(A10).

• Vask i minst 30 minutter med varmt vann (40-50°C) og 
såpe både dryppeskålen (A8), skjeen (A9) og melkemug-
gen (A13).

• Rengjør stamperen (A11) med en klut. 
•	 Ta	ut	vanntanken	ved	å	dra	den	oppover	(fig	1).	

1
• Åpne lokket på vanntanken (A1) og fyll vanntanken (A2) 

med	friskt	drikkevann	uten	å	fylle	over	MAX-nivået	(fig	2).	
Vennligst merk: Friskt drikkevann er nødvendig. Ikke bruk 
sprudlende (med kullsyre) eller destillert vann.

2
Merk: Apparatet må aldri brukes uten vann i vanntanken, eller 
uten tanken. 
• Sett vanntanken tilbake i apparatet, trykk forsiktig for å 

åpne ventilene i bånn av tanken.
• Koble apparatet til strømforsyningen. Slå apparatet på ved 

å	trykke	inn	På/Av-bryteren	(A6)	(fig.	3).

3

• Varsellampene for Cold brew (B1), Damp (B2), Espresso  
(B3) og 2 x Espresso (B4) blinker (vekselvis).

• Når varsellampen for Damp (B2) tennes er apparatet klart 
for å foreta en skyllesyklus.
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• Sett en beholder med kapasitet på minst 500 ml under 
varmtvanns-/damplanse (A5).

• Vri dampknotten (A4) til posisjon 	(fig.	4).	

4
• Varsellampen for Damp (B2) blinker og apparatet klart for 

å foreta en skyllesyklus. Hell ut vannet etter bruk. Dette 
gjøres for å blåse ut dampkretsen før melken skummes 
eller dampes.

• Vent til varsellampene for Espresso (B3) og 2 x Espresso (B4) 

blinker og vri deretter dampknotten (A4) til posisjon “○”.
• Tøm beholderen. Varsellampen for Cold Brew (B1) lyser 

uavbrutt, mens lampene for Espresso (B3), 2x Espresso 
(B4) og Damp (B2) blinker.

• Fest	portafilteret	 (A14)	til	apparatet	og	rett	 inn	håndtaket	
på	portafilteret	med	“INSERT”,	deretter	vri	håndtaket	til	høy-
re	inntil	det	er	rettet	inn	med	posisjonen	“CLOSE”	(fig.	5).

5
•	 Sett	en	beholder	under	portafilteret	(A14).
• Når varsellampene for Espresso (B3), 2 x Espresso (B4) og 

Damp (B2) slutter å blinke og alle varsellampene lyser uav-
brutt på kontrollpanelet (bortsett fra  B5), trykk på iko-
net	2	x	Espresso	(B4).	Det	kommer	vann	ut	fra	portafilteret	
på apparatet. Gjenta denne operasjonen 5 ganger.

• Fyll vanntanken med friskt drikkevann.
 Apparatet er klart til bruk.

3. LAGE ESPRESSO
Vennligst merk: Tøm vanntanken (A2) hver tredje dag, skyll 
grundig og fyll på med friskt drikkevann.
• Slå apparatet på ved å trykke inn På/Av-bryteren (A6). Hvis 

apparatet er i standby-modus kan man trykke på et hvilket 
som helst ikon (B1, B2, B3 eller B4) på kontrollpanelet.

• Når alle varsellampene på kontrollpanelet (bortsett fra   
B5) er tent er apparatet er klart til bruk.

Barista-tips: Vi anbefaler å varme opp koppen/koppene før det 
tilberedes	espresso,	ved	å	feste	portalfilteret	(A14)	til	apparatet	
med	 filterkoppen	 (A15	 eller	 A16)	 på	 plass	 uten	 å	 tilsette	malt	
kaffe.	Bruk	de	samme	koppene	som	senere	vil	brukes	 til	å	 lage	
kaffe,	trykk	på	ikonet	Espresso	(B3)	og	fyll	koppen/koppene	med	
varmt	vann	for	å	varme	opp.	Dette	vil	også	skylle	kaffeuttakene	
og	stabilisere	temperaturen	før	kaffen	tilberedes.
•	 Sett	2-koppsfilter	(A15)	eller	1-koppsfilter	(A16)	i	portafil-

teret	(A14)	(fig.	6).

6
•	 Før	filteret	fylles	med	malt	kaffe	må	man	se	til	at	det	ikke	er	

noen	kafferester	i	filteret	fra	sist	gang	det	ble	laget	kaffe.	
	 Fyll	malt	kaffe	i	det	valgte	filteret	med	en	skje	(A9).	Bruk	

finmalt	kaffe	som	er	egnet	for	espresso.
•	 Fordel	kaffen	jevnt	utover	ved	å	slå	lett	på	portafilteret.
• Press	hardt	ned	med	stamperen	(A11).	Se	til	at	kaffen	er	på	

nivå	for	anbefalt	dose	etter	stamping	(fig.	7).	

7
	 Det	kan	være	behov	for	å	tilsette	kaffe.	Korrekt	stamping	

av	den	malte	kaffen	er	viktig	for	å	oppnå	en	god	Espresso.	
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Hvis	den	presses	 for	hardt	vil	kaffen	komme	ut	 langsomt	
og	være	sterk.	Hvis	den	presses	for	løst	vil	kaffen	komme	ut	
hurtig og være svak.

•	 Fjern	kaffe	som	er	 til	overs	 fra	kanten	av	portafilteret	og	
fest	det	til	apparatet	(fig.	5).	

• Sett en eller to kopper på dryppeskålristen (A8) under tu-
tene	på	portafilteret.	

• Trykk på ikonet Espresso (B3) eller 2 x Espresso (B4). Ap-
paratet	 begynner	 å	 lage	 kaffe	 og	 tilberedelsen	 stopper	
automatisk.	Mens	apparatet	lager	kaffe	kan	tilberedelsen	
avbrytes	når	som	helst	ved	å	trykke	på	kaffeikonet.

•	 For	å	fjerne	portafilteret	 vrir	man	håndtaket	 fra	høyre	 til	
venstre.	For	å	unngå	sprut	må	man	aldri	fjerne	portafilteret	
mens	apparatet	tilbereder	kaffe.	Vent	alltid	noen	sekunder	
etter tilberedelsen.

Merk: Vanntemperaturen kontrolleres under hele tilberedelsen 
for å sikre stabilitet under ekstraksjonen. Apparatet har 3 infu-
sjonstemperaturer.
Den faktiske temperaturen vil typisk avhenge av bønne- og 
brennetype: Robusta-bønner har behov for lavere temperatur, 
Arabica-bønner har behov for høyere temperatur. Det samme 
gjelder for mørkbrente bønner som krever lave temperaturer 
og lysbrente bønner som krever høyere bryggetemperaturer (se 
innstillingsmenyen for å endre temperaturen).
Etter tilberedelsen vil varsellampen til det tidligere pressede 
ikonet	blinke	 i	 5	 sekunder.	 For	å	øke	mengden	kaffe	 i	 koppen	
holder	 man	 det	 forrige	 kaffeikonet	 inne	 i	 ønsket	 tid	 innen	 5	
sekunder.

3.1 Hvordan lage espresso-kaffe med ESE-puter
•	 Sett	kaffeputefilteret	(A17)	(ikke	inkludert,	tilgjengelig	for	

kjøp	på	delonghi.com)	i	portafilteret	(A14).
•	 Sett	 puten	 inn	 i	 filteret	 så	 sentralt	 som	mulig.	 Følg	også	

instruksjonene	på	pakken	med	kaffeputer	slik	at	den	plas-
seres	korrekt	på	filteret.

•	 Fest	portafilteret	til	apparatet	(fig.	5).
•	 Sett	en	kopp	under	tutene	på	portafilteret.
• Trykk på ikonet Espresso (B3).
•	 Apparatet	begynner	å	lage	kaffe	og	tilberedelsen	stopper	

automatisk.
•	 For	å	fjerne	portafilteret	 vrir	man	håndtaket	 fra	høyre	 til	

venstre.

4. LAGE DRIKKER MED MELK ELLER PLANTEMELK 
• Slå apparatet på ved å trykke inn På/Av-bryteren (A6). Hvis 

apparatet er i standby-modus kan man trykke på et hvilket 
som helst ikon (B1, B2, B3 eller B4) på kontrollpanelet.

• Når alle varsellampene på kontrollpanelet (bortsett fra   
B5) er tent er apparatet er klart til bruk.

•	 Hvis	man	ønsker	 å	 bruke	høye	 kopper	 eller	 glass,	 fjerner	
man	dryppeskålen	(A8)	og	setter	glassene	på	den	(fig.	8).

8

•	 Tilbered	 Espresso-kaffe	 som	 beskrevet	 i	 forrige	 del,	med	
tilstrekkelig høye glass.

• Fyll en kanne (A13) med fersk kald melk eller plantemelk. 
Melk vil øke inntil tre ganger i volum. For et tykkere og 
jevnere skum må man bruke melk som holder kjøleskap-
temperatur (cirka 5°C).

Merk: Melken som brukes må være fersk og holde kjøleskaps-
temperatur (4- 6°C). Sett alltid muggen tilbake i kjøleskapet når 
den ikke er i bruk.
• Trykk på dampikonet (B2). Varsellampen for damp blinker.
 Når varsellampen tennes er apparatet klart for å tilberede 

damp.
 Når dampen er klar, før melken skummes, må man sette en 

tom beholder under varmtvanns-/damplansen (A5) og vri 
dampknotten (A4) til posisjon  i noen sekunder for 
å	fjerne	luft	som	er	igjen	i	kretsen.	Vri	dampknotten	(A4)	til	

posisjon “○” og fortsett.
• Sett muggen under varmtvanns-/damplansen (A5).
• Vri dampknotten (A4) til posisjon . Apparatet be-

gynner	å	lage	skum	(fig.	9).	
Merk:  Det burde ikke produseres damp i mer en 60 sekunder.

9

Merk: Se til at dampknotten vris helt rundt.
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Skum melken ved 
å la varmtvanns-/
damplansen hvile 
på	 overflaten	 til	
væsken. Dette 
blander luft inn 
med melken og 
dampen.

Hold varmtvanns-/
damplansen i kon-
takt	med	overflaten	
og se til at ikke for 
mye luft kommer 
inn slik at boblene 
blir for store.

Dypp varmt-
vanns-/damplan-
sen ned i melken 
slik at det skapes 
en virvel i væsken. 

• Når melken er blitt varmet til ønsket temperatur (ideelt 
60°C) og ønsket kremtykkelse er oppnådd, vrir man damp-

knotten (A4) til posisjon “○”.
•	 Vent	til	dampen	stopper	helt	før	muggen	fjernes.	
•	 Hell	melkeskummet	 i	 koppene	med	Espresso-kaffe	 tilbe-

redt tidligere. Din Cappuccino er klar.

4.1 Rengjøre varmtvanns-/damplansen (A5)
• Vent til varmtvanns-/damplansen kjøles ned. Fjern alle 

melkerester fra varmtvanns-/damplansen med en myk 
fuktet klut etter hver bruk.  For en perfekt rengjøring 
anbefaler vi Eco MultiClean. Hygienen garanteres ved at 
melkeprotein	 og	 fett	 fjernes,	 og	 den	 kan	 brukes	 på	 hele	
maskinen.

• Bruk litt damp for en grundigere rengjøring. Vri damp-
knotten (A4) til  posisjon i 5-10 sekunder og lukk 

deretter til posisjon “○”.
• For en bedre bruk av damplansen anbefaler vi å bruke ren-

senålen	(A10)	til	å	rense	hullene	i	dysen	(fig	12).
Barista-tips: Helmelk anbefales. Utseendet og strukturen til 
skummet avhenger av type meierimelk eller plantemelk som 
brukes.
Anbefalt mengde for hver Cappuccino: 100/150 ml.
Etter	at	melken	er	blitt	skummet	må	man	fjerne	uønskede	bo-
bler ved å riste muggen forsiktig.
Merk:  For	 å	 tilberede	 flere	 Capuccino	må	man	 tilberede	 alle	
koppene	med	kaffe	først	og	deretter	melkeskummet	til	alle	Cap-
puccino-drikkene. 
For å forlate dampfunksjonen vrir man dampknotten (A4) til 

posisjon “○” eller trykker på et hvilket som helst ikon. I dette 
tilfellet vil varsellampene for Espresso (B3) og 2 x Espresso (B4) 

blinke for å vise at dampknotten må lukkes i posisjon (“○”).

5. LAGE COLD BREW
Vennligst merk: Før det tilberedes Cold brew-drikker, må man 
tømme vanntanken (A2), skylle den grundig og fylle den med 
friskt drikkevann.
• Slå apparatet på ved å trykke inn På/Av-bryteren (A6). Hvis 

apparatet er i standby-modus kan man trykke på et hvilket 
som helst ikon (B1, B2, B3 eller B4) på kontrollpanelet.

•	 Hvis	man	ønsker	 å	 bruke	høye	 kopper	 eller	 glass,	 fjerner	
man dryppeskålen (A8) og setter glassene på den.

• Tilsett noen isbiter i hvert glass.
•	 Sett	 2-koppsfilter	 (A15)	 i	 portafilteret	 (A14)	 (fig.	 8)	

(1-koppsfilter	kan	brukes	for	å	endre	drikkens	mengde).
•	 Fyll	malt	kaffe	i	filterkoppen	med	en	skje	(A9)	(se	avsnittet	

“Lage	Espresso”)	og	fest	portafilteret	til	apparatet	(fig.	5).		
•	 Sett	glasset	under	tutene	på	portafilteret	(fig.	10).	

10

• Trykk på Cold brew (B1) og vent til tilberedelsen starter 
(cirka 5 minutter).

• Din Cold brew er klar.

6. PROGRAMMERE MENGDE KAFFE I KOPPEN
Apparatet er programmert til å tilberede standard mengder 
kaffe	 automatisk.	 For	 å	 endre	 disse	mengdene	 gjør	man	 som	
følger:
• Trykk på ikonene Espresso (B3), 2 x Espresso (B4) eller Cold 

brew (B1) og hold inne i minst 10 sekunder inntil varsel-
lampen for den valgte drikken begynner å blinke for å vise 
at apparatet er i programmeringsmodus. Apparatet gir fra 
seg et lydsignal (pipelyd). 

•	 Kaffemaskinen	begynner	å	tilberede	kaffe.
• Når ønsket mengde er nådd trykker man på Espresso (B3), 

2 x Espresso (B4) eller Cold brew (B1) igjen. Mengde er nå 
programmert.
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Standard mengde Programmerbar 
mengde

6

35 ml fra ≃ 15 ml 
4til ≃ 90 ml

6

70 ml fra ≃ 30 ml 
til ≃ 180 ml

A1

A2

A3

A4

A6

A5

A11 A12 A13

A14 A15 A16 A17

A9 A10

A7

A8

B1B5

B2

B3

B4

150 ml fra ≃ 80 ml
 til ≃ 180 ml

For å gå tilbake til standard mengder, se instruksjonene i delen 
Standardverdier.

7. LAGE VARMT VANN
• Slå apparatet på ved å trykke inn På/Av-bryteren (A6). Hvis 

apparatet er i standby-modus kan man trykke på et hvilket 
som helst ikon (B1, B2, B3 eller B4) på kontrollpanelet.

• Når alle varsellampene på kontrollpanelet (bortsett fra   
B5) er tent er apparatet er klart til bruk.

•	 Hvis	man	 ønsker	 å	 bruke	 høye	 kopper	 eller	 glass,	 fjerner	
man dryppeskålen (A8) og setter glassene på den.

• Sett glasset under varmtvanns-/damplansen (A5). 
• Vri dampknotten (A4) til posisjon . Det kommer 

varmt vann ut fra varmtvanns-/damplansen.
• For å forlate varmtvannsfunksjonen vrir man dampknotten 

(A4) til posisjon “○” eller trykker på et hvilket som helst 
ikon. I dette tilfellet vil varsellampene for Espresso (B3) og 
2 x Espresso (B4) blinke for å vise at dampknotten må luk-
kes i posisjon (“○”).

Merk: Det burde ikke produseres varmt vann i mer en 60 
sekunder.

8. INNSTILLINGSMENY
• Åpne menyen: For å åpne innstillingsmenyen trykker man 

på ikonene Damp (B2) og 2 x Espresso (B4) og holder dem 
inne til ikonene Espresso (B3), 2 x Espresso (B4) og Damp 
(B2) begynner å blinke og varsellampen Cold brew (B1) 
tennes og lyser uavbrutt.

• Velg innstillingen som skal justeres:

Tilhørende 
innstilling

Trykk for å velge 
innstilling

Trykk for å endre 
innstilling

Brygge-
temperatur

6

6

For å velge 
LAV tempe-

ratur

6

For å velge 
MIDDELS 
temperatur

A1

A2

A3

A4

A6

A5

A11 A12 A13

A14 A15 A16 A17

A9 A10

A7

A8

B1B5

B2

B3

B4 For å velge 
HØY tempe-

ratur

Vann-
hardhet

6

6

for å 
velge LAV 
hardhet

6

For å velge 
MIDDELS 
hardhet

A1

A2

A3

A4

A6

A5

A11 A12 A13

A14 A15 A16 A17

A9 A10

A7

A8

B1B5

B2

B3

B4 For å 
velge HØY 

hardhet

Autostopp

A1

A2

A3

A4

A6

A5

A11 A12 A13

A14 A15 A16 A17

A9 A10

A7

A8

B1B5

B2

B3

B4

6

for å velge 
5 minutter

6

for å 
velge 90 
minutter

A1

A2

A3

A4

A6

A5

A11 A12 A13

A14 A15 A16 A17

A9 A10

A7

A8

B1B5

B2

B3

B4 for å velge 
3 timer

• Gå ut av menyen: etter 15 sekunders inaktivitet, vil maskinen 
automatisk forlate innstillingsmenyen og er klar for bruk.

Merk:  Varsellampen lyser uavbrutt for aktuell innstilling og 
blinker for tilgjengelige innstillinger.

8.1 Standardverdier
• For å få tilgang til innstillingsmenyen, trykker man på iko-

nene Damp (B2) og 2 x Espresso (B4) og holder dem inne i 
10 sekunder.

• Trykk på ikonet Cold brew (B1).
• Trykk på ikonet 2 x Espresso (B4).
• Varsellampene for Espresso (B3), 2 x Espresso (B4) og Damp 
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(B2) begynner å blinke samtidig for å bekrefte at originale 
innstillinger er blitt tilbakestilt.

• Når alle varsellampene på kontrollpanelet (bortsett fra B5) 
er tent, er apparatet er klart til bruk.

8.2 Brukerstatistikk
• For å få tilgang til innstillingsmenyen, trykker man på iko-

nene Damp (B2) og 2 x Espresso (B4) og holder dem inne i 
10 sekunder.

• Trykk på ikonet Cold brew (B1).
• Trykk på ikonet Espresso (B3).
• Alle varsellampene på kontrollpanelet (bortsett fra B5) 

blinker.
•	 Hent	opp	ønsket	statistikk	ved	å	trykke	på	en	av	de	fire	iko-

nene som vist i følgende tabell:

Ikoner Data

6

Totale Espresso (enkel eller dobbel)

6

Totale avkalkingssykluser

A1

A2

A3

A4

A6

A5

A11 A12 A13

A14 A15 A16 A17

A9 A10

A7

A8

B1B5

B2

B3

B4
Totale varmtvann/damp

A1

A2

A3

A4

A6

A5

A11 A12 A13

A14 A15 A16 A17

A9 A10

A7

A8

B1B5

B2

B3

B4

Totale Cold brew

• En varsellampe lyser i 5 sekunder for å vise antall operasjo-
ner i henhold til følgende tabell:

Varsellampe Antall operasjoner

A1

A2

A3

A4

A6

A5

A11 A12 A13

A14 A15 A16 A17

A9 A10

A7

A8

B1B5

B2

B3

B4

100-999

6

1000-2999

6

3000-5999

A1

A2

A3

A4

A6

A5

A11 A12 A13

A14 A15 A16 A17

A9 A10

A7

A8

B1B5

B2

B3

B4 6000-10999
>11000

8.3 Aktivere/deaktivere lydsignal
• For å få tilgang til innstillingsmenyen, trykker man på iko-

nene Damp (B2) og 2 x Espresso (B4) og holder dem inne i 
10 sekunder.

• Trykk på ikonet Cold brew (B1).
• Trykk på ikonet Damp (B2).

• Trykk på ikonet Espresso (B3) for å aktivere lydsignalet og 2 
x Espresso (B4) for å deaktivere lydsignalet.

8.4 Måle vannhardhet
Varsellampen for avkalking  (B5) tennes etter en forhånds-
definert	 tid	 som	 avhenger	 av	 innstillingene	 som	 er	 gjort	 for	
vannhardheten. Apparatet kan også programmeres basert på 
dem faktiske hardheten til vannforsyningen, slik at behovet for 
avkalking er mindre hyppig.
• Fjern strimmelen for måling av vannhardhet (A12)

 fra pakken.
• Dypp strimmelen i et glass vann i ett sekund.
• Fjern strimmelen fra vannet og rist forsiktig. Etter cirka ett 

minutt	vil	1,	2,	3	eller	4	røde	firkanter	vises	på	strimmelen,	
avhengig av hardheten til vannet:

Testresultat vannhardhet Nivå

n
 1 

mykt vann

nn
2

 middels hardt vann
nnn
nnnn 

3 
hardt eller svært hardt vann

9. RENGJØRING
Viktig:  Legg aldri maskinen i vann for å rengjøre den. Den er 
et elektrisk apparat. Før enhver rengjøring eller vedlikehold av 
maskinen må du slå av maskinen, trekke ut støpselet og la mas-
kinen avkjøle seg.
Når apparatet rengjøres må det ikke anvendes løsemidler eller 
skuremidler. 
Ingen av komponentene eller tilbehørene kan vaskes i oppvask-
maskin.
Ikke	bruk	metallgjenstander	 for	 å	fjerne	 skorpedannelser	 eller	
kafferester,	da	dette	kan	skrape	opp	metall-	og	plastflatene.
Hvis apparatet ikke brukes på mer enn uke, anbefales det på det 
sterkeste å utføre en rensesyklus før den tas i bruk igjen.
Følgende deler på apparatet må vaskes og tørkes regelmessig:
• Dryppeskål (A8): Dryppeskålen er utstyrt med nivåindika-

tor (rød) som viser mengden vann den inneholder. Før nivå-
indikatoren begynner å stikke ut fra risten må dryppeskålen 
(A8)	tømmes	og	rengjøres,	hvis	 ikke	kan	vannet	flyte	over	
kanten	og	skade	apparatet,	flatene	eller	området	rundt.

 Fjern dryppeskålen, tøm den for vann og rengjør dryppe-
skålen med en klut, tørk og sett sammen dryppeskålen til 
det høres et “klikk”.

• koppefilter (A15), (A16): Etter at apparatet har vært 
i	 bruk	må	man	 skylle	 filtrene	 i	 store	mengder	 rennende	
vann.	Ta	ut	filteret	ved	å	dra	i	klaffen	og	skyll	filtrene	under	
rennende vann.
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 Kontroller at hullene ikke er tette. Rengjør med rensenålen 
når	nødvendig,	eller	en	gang	 i	måneden	(fig.	11).	Tørk	av	
med en klut.

	 Sett	filteret	tilbake	på	plass	og	trykk	helt	inn.

11

• Bryggeenhet (A7):	 Etter	 hver	 200	 kaffe	må	man	 skylle	
bryggeenheten ved å la det renne ut 0,5 l vann fra uttaket 
(trykk	på	2	x	Espresso	uten	å	bruke	malt	kaffe).	

• Rengjøre vanntanken (A2):  Regelmessig (cirka en gang 
i uken) må man rengjøre vanntanken (A2). Gjøres også hver 
gang	vannavherdingsfilteret	skiftes	ut	(hvis	tilstede).

 Tøm vanntanken og rengjør med varmt vann (40-50°C 
cirka),	tørk	av	med	ren,	finhåret	klut	hvis	nødvendig.	Skyll	
nøye under rennende vann.

 Fyll vanntanken med friskt drikkevann opp til MAX-nivået 
og sett den tilbake i maskinen.

• Varmtvanns-/damplanse (A5): Fjern alle melkerester 
fra varmtvanns-/damplansen med en myk fuktet klut etter 
hver bruk. Vri dampknotten (A4) til posisjon . Det 
kommer vann ut fra varmtvanns-/damplansen på appara-
tet.

 Vent til Varmtvanns-/damplansen kjøles ned og åpne hul-
let	på	dysen	med	rensenålen	(A10)	(fig.	12).

12

9.1 Slå av for lengre perioder (mer enn 3-4 dager)
Hvis maskinen ikke skal brukes for en periode (f.eks. ferier, reiser) 
må man tømme og rengjøre dryppeskålen og vanntanken.
Merk: Når man slår på maskinen igjen, må man rengjøre vann-
tanken som beskrevet ovenfor (se “Rengjøre vanntanken”).
Fyll vanntanken og foreta 3 rensesykluser før det tilberedes noen 
drikker. La det renne litt vann igjennom bryggeenheten (A7) 
hver gang.

10. AVKALKING 
Før bruk må man lese anvisningene og merkingen på pakken 
med avkalkingsmiddel.
Det er viktig at det kun brukes avkalkingsmiddel fra De’Longhi 
(kan kjøpes på delonghi.com). Bruk av uegnet avkalkingsmiddel 
og/eller ukorrekt utført avkalking kan resultere i feil som ikke 
dekkes av produsentens garanti.
Avkalking	kan	skade	delikate	overflater.	Hvis	det	søles	produkt	
ved et uhell må man umiddelbart tørke av. 
• Apparatet må avkalkes når  (B5) varsellampen tennes. 

Avkalkingstid: cirka 30 minutter.
• Fjern og tøm dryppeskålen (A8) og sett den på plass i appa-

ratet.
•	 Tøm	 vanntanken	 (A2)	 (fjern	 vannavherdingsfilter	 hvis	 i	

bruk).
• Hell avkalkingsmiddelet i vanntanken. Fyll vann opp til nivå 

MAX. Sett vanntanken tilbake i apparatet.
•	 Se	til	at	portafilteret	(A14)	ikke	er	påsatt	og	sett	en	behol-

der under bryggeenheten (A7) og varmtvanns-/damplan-
sen (A5).

• Trykk og hold inne ikonene Damp (B2) og 2 x Espresso(B4) i 
10 sekunder. 

• Varsellampene for Espresso (B3), 2 x Espresso (B4) og Damp 
(B2) blinker.

• Trykk på Cold brew-ikonet (B1).
• Vri dampknotten (A4) til posisjon . 
• Varsellampene  (B5) og  Damp (B2) blinker.
• Avkalkingsprogrammet starter og avkalkingsvæske kom-

mer ut av varmtvanns-/damplansen (A5) og bryggeen-
heten	 (A7).	 Avkalingsprogrammet	 fjerner	 alle	 kalkrester	
fra innsiden av apparatet ved å automatisk utføre en serie 
skyllinger og pauser inntil vanntanken er tom.

Merk: Under avkalking, for å rengjøre bryggeenheten, lukk igjen 
dampknotten nå og da slik at det kommer små mengder avkal-
kingsmiddel	ut	fra	kaffeuttaket.
• Tilberedelsen stanser og varsellampene  (B5) og Damp 

(B2) slutter å blinke. Varsellampene  (B5) og Cold brew 
(B2) lyser uavbrutt.
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• Skyll og fyll vanntanken til MAX-nivå med friskt vann og 
tøm beholderen som ble brukt til å samle opp avkalkings-
middel.

• Trykk på ikonet Cold brew (B1) for å starte skyllesyklusen. 
Varsellampene  (B5) og Cold brew (B2) blinker.

• Når skylleprosessen er ferdig er avkalkingen fullført og var-
sellampene Espresso (B3) og 2 x Espresso (B4) blinker for å 
vise at dampknotten må lukkes i posisjon (“○”).

• Vri dampknotten (A4) til posisjon “○”
• Når alle varsellampene på kontrollpanelet (bortsett fra   

B5) er tent er apparatet er klart til bruk.
Vennligst merk: For å rengjøre bryggeenheten underveis i skyl-
lesyklusen, lukk igjen dampknotten nå og da slik at det kommer 
små	mengder	avkalkingsmiddel	ut	fra	kaffeuttaket.

11. TEKNISKE EGENSKAPER
Spenning: 220-240 V~ 50-60 Hz
Effektforbruk:	 1450W
Maks kapasitet vanntank: 1,1 l
Størrelse LxDxH: 149x330x305 mm
Vekt: 4,2 kg

12. FORKLARING AV VARSELLAMPER

Varsellamper Forklaring
Varsellampene Espresso (B3), 2 x Espresso (B4) og Damp (B2) 
blinker.

Apparatet	varmer	seg	opp	for	å	lage	kaffe.

Alle varsellampene på kontrollpanelet (bortsett fra  B5) forblir 
tent.

Apparatet	er	klart	for	å	lage	kaffe.

Varsellampene Espresso (B3), 2 x Espresso (B4) og Damp (B2) 
blinker i 3 sekunder. 

Fyll vanntanken (A2) opp til nivå MAX.

Varsellampen for Damp (B2) blinker. Apparatet varmer seg opp for å lage damp
Varsellampen for Damp (B2) forblir tent. Hvis Dampikonet (B2) ble tryk-

ket: maskinen er klar til å produ-
sere damp.

Sett kannen med fersk kald 
melk under varmtvanns-/dam-
plansen (A5), vri om damp-
knotten (A4) til posisjon . 
Apparatet begynner å tilberede 
skum (se Avsn. 4 “Lage drikker 
med melk eller plantemelk”).

Hvis Dampikonet (B2) ikke ble 
trykket: luft i vannkretsen.

Kontroller posisjonen til vann-
tanken,	 vannfilteret	 og	 tilste-
deværelse av vann. Sjekk at 
den	 malte	 kaffen	 er	 egnet	 for	
espressomaskiner, eller reduser 
dosen	i	filteret.
Sett en beholder under dam-
plansen. Vri dampknotten (A4) 
til posisjon  og vent til 
damplansen stanser (varsellam-
pene Espresso (B3), 2 x Espres-
so (B4)blinker). Lukk deretter 
dampknotten til posisjon “○”.

På/Av-bryter trykket inn, men alle lamper er slukket. Apparatet er i standby-modus, trykk på et hvilket som helst ikon.
Varsellampene Espresso (B3) og 2 x Espresso (B4) blinker. Vri dampknotten (A4) til posisjon “○”.
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13. FEILSØKING

Problem Årsak Løsning
Ingen	espressokaffe	kommer	
ut.

Mangler vann i vanntank (A2). Fyll vanntanken.
Tilstoppelse	i	filterkoppene	(A15)	eller	(A16). Skyll	 filterkoppene	 i	 rennende	 vann,	 se	 “Rengjør	

filterkopp”.
Vanntanken (A2) er ikke satt godt nok på plass 
og ventilene i bånn er ikke åpne.

Trykk tanken forsiktig ned for å åpne ventilene i 
bånn.

Kalk i vannkretsen. Apparatet må avkalkes.
Forhåndsmalt	kaffe	er	for	fin. Bruk	kun	malt	kaffe	som	er	egnet	for	espressomaski-

ner,	eller	reduser	dosen	i	filteret.
Espressokaffe	drypper	fra	
kantene	på	portafilteret	(A14)	
og	ikke	ut	fra	kaffeuttakene.

Portafilter	er	blitt	satt	inn	på	feil	måte	eller	
det er skittent.

Fest	portafilteret	korrekt	og	vri	rundt	så	langt	det	
går.

Bryggeenheten mangler elastisitet eller er 
skitten.

Rengjør pakningen til bryggeenheten. Hvis proble-
met vedvarer, kontakt kundeservice.

Portafilter	(A14)	kan	ikke	festes	
til apparatet.

Det	har	blitt	brukt	for	mye	kaffe	i	filteret. Bruk	den	medfølgende	skjeen	(A9)	og	se	til	at	riktig	filter	
er brukt for den aktuelle tilberedelsen.

Kaffekremen	er	for	lys	(renner	
for fort ut av uttaket).

Forhåndsmalt	kaffe	er	ikke	blitt	stampet	hardt	
nok sammen.

Stamp	den	forhåndsmalte	kaffen	tettere	sammen.

Det	er	ikke	nok	forhåndsmalt	kaffe. Øk	mengden	forhåndsmalt	kaffe.
Forhåndsmalt	kaffe	er	for	grov. Bruk	kun	forhåndsmalt	kaffe	spesifikt	laget	for	espres-

somaskiner.
Feil	typer	forhåndsmalt	kaffe	brukes. Se	til	at	den	forhåndsmalte	kaffen	er	egnet	for	

espressomaskiner. 
Kaffekremen	er	for	mørk	
(kommer for sakte ut fra 
uttaket).

Det	er	fpr	mye	forhåndsmalt	kaffe	i	filteret. Reduser	mengden	forhåndsmalt	kaffe.
Espresso-bryggeenheten (A7) er tett. Rengjør bryggeenheten.
Filterkoppene (A15) eller (A16) er tette. Rengjør	filterkoppen.
Forhåndsmalt	kaffe	er	for	fin. Bruk	kun	forhåndsmalt	kaffe	spesifikt	laget	for	

espressomaskiner.
Etter	at	kaffen	er	blitt	
tilberedt	forblir	filteret	festet	
til bryggeenheten.

Sett	portafilteret	(A14) inn	igjen,	tilbered	kaffen	og	
fjern	portafilteret.

Apparatet vil ikke tilberede 
drikker og varsellampene 
Espresso (B3), 2xEspresso 
(B4) og Damp (B2) blinker 
noen sekunder.

Mangler vann i vanntank (A2). Fyll tanken med vann.
Vanntanken (A2) er ikke satt godt nok på plass 
og ventilene i bånn er ikke åpne.

Trykk tanken forsiktig ned for å åpne ventilene i 
bånn.

Alle varsellampene på kon-
trollpanelet (bortsett fra  
B5) blinker.

Overtemperaturalarm. Koble fra apparatet umiddelbart og kontakt autori-
sert kundeservice.

Det produseres ikke 
melkeskum når det lages 
Cappuccino.

Melken er ikke kald nok. Bruk alltid melk som holder kjøleskapstemperatur.
Skumprosedyre kan være feil. Se avsnittet “lage melkedrikker”.
Varmtvanns-/damplanse skitten. Rengjør varmtvanns-/damplansen (A5).

Varsellampen  (B5) tennes. Avkalking nødvendig. Utfør avkalking.
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